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Prilog 3. uz Javni poziv za odabir Prodavača krigli RF 2026. 

UGOVOR 

o dodjeli prava prodaje i organizaciji prodajnih punktova službenog suvenira 
Renesansnog festivala 2026. 

sklopljen u Koprivnici, dana _____________ 2026. godine, između: 

1. Turistička zajednica grada Koprivnice, sa sjedištem u Koprivnici, Trg bana Josipa Jelačića 

7, OIB: 55659359419, koju zastupa direktorica Lana Miletić, mag. pol. (u daljnjem tekstu: 

Organizator), i 

2. __________________________________________________, sa sjedištem u 

____________________________, OIB: ________________________, koju/kojeg zastupa 

________________________________________ (u daljnjem tekstu: Prodavač), 

(zajednički: Ugovorne strane). 

 

PREAMBULA 

Ugovorne strane suglasno utvrđuju: 

- da je Organizator dana 19. lipnja 2026. raspisao Javni poziv za podnošenje ponuda za 

dodjelu prava prodaje i organizaciju prodajnih punktova službenog suvenira Renesansnog 

festivala 2026., broj: 86/2026; 

- da je Prodavač odabran kao najpovoljniji ponuditelj, što je utvrđeno Odlukom direktorice 

Organizatora od _____________ 2026., broj: _________; 

- da ovaj Ugovor predstavlja provedbu navedenoga Javnog poziva te uređuje međusobna 

prava i obveze Ugovornih strana u vezi s dodjelom prava prodaje i organizacijom prodajnih 

punktova službenog suvenira Festivala. 

Pravni okvir Ugovora čine osobito: Zakon o obveznim odnosima (NN 35/05, 41/08, 125/11, 

78/15, 29/18, 126/21, 114/22, 156/22, 155/23), Zakon o zaštiti potrošača (NN 19/22, 56/22, 

110/23), Zakon o porezu na dodanu vrijednost (NN 73/13 i kasnije izmjene), Zakon o 

fiskalizaciji u prometu gotovinom (NN 133/12 i kasnije izmjene), Zakon o turističkim 

zajednicama i promicanju hrvatskog turizma (NN 52/19, 42/20), Uredba (EU) 2016/679 

(GDPR) i Zakon o provedbi Opće uredbe o zaštiti podataka (NN 42/18), uz Statut Turističke 

zajednice grada Koprivnice. 
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Članak 1. 

PREDMET UGOVORA 

Predmet ovoga Ugovora je dodjela ekskluzivnog prava prodaje službenog suvenira 

Renesansnog festivala 2026. – keramičke krigle (u daljnjem tekstu: Krigle) – Prodavaču te 

utvrđivanje međusobnih prava i obveza Ugovornih strana u pogledu organizacije i provedbe 

prodaje Krigli krajnjim kupcima na tri (3) ili više prodajna punkta unutar prostora Festivala, 

tijekom sva četiri (4) dana njegova trajanja. 

Renesansni festival 2026. održat će se od 20. do 23. kolovoza 2026. godine u Koprivnici (u 

daljnjem tekstu: Festival). 

Tehnička svojstva i vizualni identitet Krigli detaljno su utvrđeni Tehničkom specifikacijom 

(Prilog 1. ovoga Ugovora), koja je sastavni dio Ugovora. 

Članak 2. 

EKSKLUZIVNO PRAVO PRODAJE 

Organizator ovim Ugovorom Prodavaču dodjeljuje ekskluzivno pravo prodaje Krigli kao 

službenog suvenira Festivala na svim prodajnim punktovima unutar prostora Festivala 

tijekom njegova trajanja. 

Tijekom trajanja ekskluziviteta nijednom drugom gospodarskom subjektu Organizator neće 

dopustiti prodaju keramičkih krigli s istim ili sličnim vizualnim identitetom unutar prostora 

Festivala. 

Ekskluzivno pravo prodaje traje od dana stupanja na snagu ovoga Ugovora do 23. kolovoza 

2026. (zaključno s posljednjim danom Festivala). 

Članak 3. 

OPSEG I OPERATIVNE OBVEZE PRODAVAČA 

Prodavač preuzima sljedeće obveze: 

1. osigurati ukupnu minimalnu količinu od 2.000 (dvije tisuće) komada Krigli, izrađenih u 

skladu s Prilogom 1. (Tehnička specifikacija) i raspoloživih najkasnije do 19. kolovoza 

2026.; 

2. organizirati i samostalno obavljati prodaju Krigli na tri (3) ili više prodajnih punkta 

unutar prostora Festivala, čije će mikrolokacije Organizator definirati prostornim 

rasporedom Festivala najkasnije sedam (7) dana prije početka manifestacije i dostaviti 

ih Prodavaču u pisanom obliku; 
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3. osigurati neprekidnu prodaju na svim prodajnim punktovima tijekom cijelog radnog 

vremena Festivala, sva četiri (4) dana njegova trajanja (20., 21., 22. i 23. kolovoza 

2026.); 

4. osigurati o vlastitom trošku sve operativne i logističke resurse, a osobito: vlastito 

prodajno osoblje za svaki punkt (najmanje jedna osoba po punktu po smjeni), 

blagajnički sustav s fiskalizacijom u skladu sa Zakonom o fiskalizaciji, ambalažu, 

opremu prodajnog štanda (stol, polica, cjenik) te vizualni identitet usklađen sa 

službenim identitetom Festivala; 

5. održavati svaki prodajni punkt urednim i čistim tijekom cijelog trajanja Festivala te po 

završetku manifestacije ukloniti vlastitu opremu i očistiti prostor u roku od 24 sata od 

završetka Festivala; 

6. voditi evidenciju prodaje po fiskalnim računima; 

7. postupati u skladu sa Zakonom o zaštiti potrošača, Zakonom o PDV-u, Zakonom o 

fiskalizaciji te svim drugim važećim propisima Republike Hrvatske; 

8. na pakiranju, pratećoj dokumentaciji i prodajnim mjestima jasno označiti suvenirski 

karakter Krigli – isključivo dekorativni predmet, ne namijenjen uporabi s hranom ili 

pićem. 

Članak 4. 

OBVEZE ORGANIZATORA 

Organizator preuzima sljedeće obveze: 

1. utvrditi i Prodavaču pisanim putem dostaviti točne mikrolokacije svim prodajnim 

punktovima unutar prostora Festivala najkasnije sedam (7) dana prije početka Festivala; 

2. osigurati Prodavaču na svakom od prodajnih punktova priključak na električnu energiju 

te pristup zajedničkim sadržajima Festivala potrebnima za obavljanje prodaje; 

3. osigurati da nijedan drugi gospodarski subjekt unutar prostora Festivala ne prodaje 

keramičke krigle s istim ili sličnim vizualnim identitetom, sukladno klauzuli 

ekskluziviteta iz članka 2. ovoga Ugovora; 

4. osigurati da je vizualni identitet Krigli (motiv, logotip Festivala) dostupan Prodavaču u 

kvalitetnim digitalnim datotekama u roku od pet (5) radnih dana od stupanja na snagu 

ovoga Ugovora; 

5. redovito surađivati s Prodavačem u svim operativnim pitanjima vezanim uz organizaciju 

prodajnih punktova. 
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Članak 5. 

NAKNADA I PRIHOD 

Organizator ne naplaćuje Prodavaču naknadu za dodijeljeno ekskluzivno pravo prodaje. 

Ugovor se sklapa u javnom interesu radi promocije destinacije i očuvanja kulturne baštine 

grada Koprivnice. 

Prodavač samostalno snosi sve troškove proizvodnje/nabave Krigli, ambalaže, opreme, 

prijevoza, osoblja, fiskalizacije i drugih operativnih troškova vezanih uz provedbu ovoga 

Ugovora. 

Maloprodajnu cijenu Krigli prema krajnjim kupcima Prodavač određuje samostalno, 

postupajući u skladu sa Zakonom o zaštiti potrošača i Zakonom o PDV-u. Cjelokupni prihod 

ostvaren od prodaje Krigli pripada isključivo Prodavaču; Organizator ne sudjeluje u prihodu 

od prodaje niti u troškovima Prodavača. 

Članak 6. 

PRAVO KORIŠTENJA MOTIVA I VIZUALNOG IDENTITETA 

Organizator je nositelj prava na vizualni identitet Krigle i Festivala (motiv, logotip, druga 

vizualna obilježja). 

Sklapanjem ovoga Ugovora Organizator Prodavaču dodjeljuje neprenosivo, vremenski 

ograničeno pravo korištenja navedenoga vizualnog identiteta isključivo u svrhu proizvodnje i 

prodaje Krigli predviđenih ovim Ugovorom. 

Pravo korištenja vrijedi do 23. kolovoza 2026. Nakon tog datuma Prodavač nema pravo 

proizvoditi nove Krigle s motivima Festivala, niti ih distribuirati, osim radi rasprodaje 

postojećih zaliha uz prethodnu pisanu suglasnost Organizatora. 

Svako korištenje motiva izvan ovoga pravnog okvira predstavlja povredu prava intelektualnog 

vlasništva Organizatora i osnov je za naknadu štete te raskid Ugovora. 

 

Članak 7. 

JAMSTVA PRODAVAČA 

Prodavač jamči: 

1. da Krigle udovoljavaju Tehničkoj specifikaciji iz Priloga 1. ovoga Ugovora; 
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2. da raspolaže tehničkim, kadrovskim, operativnim i logističkim kapacitetima za uredno 

izvršenje obveza iz ovoga Ugovora; 

3. da će na svim prodajnim punktovima osigurati neprekidnu prodaju tijekom radnog 

vremena Festivala sva četiri dana njegova trajanja; 

4. da će prema krajnjim kupcima postupati u skladu sa Zakonom o zaštiti potrošača, 

posebice u pogledu prava na reklamaciju i materijalne nedostatke proizvoda; 

5. da nema dospjelih neplaćenih obveza prema državnom proračunu te da nije u stečaju, 

likvidaciji niti predstečajnom postupku. 

Članak 8. 

JAMSTVO ISPORUKE, NEPREKIDNE PRODAJE I UGOVORNE KAZNE 

Prodavač izričito jamči pravovremenu i potpunu isporuku ukupne minimalne količine od 

2.000 (dvije tisuće) komada Krigli najkasnije do 19. kolovoza 2026. godine, te neprekidnu 

prodaju Krigli na svim prodajnim punktovima tijekom svih dana i cijelog radnog vremena 

Festivala. Eventualni privremeni prekid prodaje moguć je isključivo u slučaju više sile 

(vremenske nepogode, mjere nadležnih tijela, izvanredne okolnosti) ili na pisani nalog 

Organizatora. 

U slučaju neispunjenja ili neurednog ispunjenja obveza iz ovoga Ugovora, Prodavač je dužan 

platiti Organizatoru ugovornu kaznu kako slijedi: 

– za svaki dan zakašnjenja s isporukom minimalne ukupne količine od 2.000 (dvije ti-

suće) komada Krigli nakon 19. kolovoza 2026.: 1.000,00 EUR (tisuću eura) po danu za-

kašnjenja; 

– za potpunu neisporuku Krigli ili neisporuku količine manje od 80% (osamdeset posto) 

ugovorene minimalne količine do dana otvaranja Festivala: 20.000,00 EUR (dvadeset 

tisuća eura) jednokratno; 

– za neopravdani potpuni prekid prodaje na jednom prodajnom punktu kraći od 4 sata: 

500,00 EUR po punktu po danu; 

– za neopravdani potpuni prekid prodaje na jednom prodajnom punktu od 4 sata ili duži: 

1.000,00 EUR po punktu po danu; 

– za potpuno neorganiziranje jednog prodajnog punkta tijekom cijelog dana Festivala: 

5.000,00 EUR po punktu po danu. 

Ugovorne kazne iz ovoga članka kumulativne su i ne isključuju pravo Organizatora na 

naknadu cjelokupne pretrpljene štete koja prelazi iznos ugovorne kazne, kao ni pravo na 

raskid Ugovora bez otkaznog roka u slučaju težih ili ponovljenih povreda. 
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Organizator će o uočenoj povredi pisanim putem (e-mailom na kontakt adresu Prodavača iz 

uvodnih odredaba) bez odgađanja obavijestiti Prodavača, koji je dužan u roku od 2 (dva) sata 

pristupiti otklanjanju povrede ili predočiti opravdani razlog. 

Članak 9. 

INSTRUMENTI OSIGURANJA – BJANKO ZADUŽNICA I ZAMJENSKA NABAVA 

Radi osiguranja urednog ispunjenja svih obveza iz ovoga Ugovora, a osobito obveze 

pravovremene i potpune isporuke Krigli te plaćanja ugovornih kazni i naknade štete, Prodavač 

je dužan u roku od 5 (pet) radnih dana od dana potpisivanja ovoga Ugovora dostaviti 

Organizatoru bjanko zadužnicu solemniziranu (ovjerenu) kod javnog bilježnika, ispostavljenu 

na iznos od 10.000,00 EUR (deset tisuća eura), izdanu u skladu sa Zakonom o provedbi ovrhe 

na novčanim sredstvima (NN 68/18, 2/20, 46/20, 47/20) i Pravilnikom o obliku i sadržaju 

bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17), kao instrument osiguranja plaćanja ugovornih kazni, 

naknade štete i drugih novčanih obveza Prodavača prema Organizatoru po ovome Ugovoru. 

Trošak ovjere bjanko zadužnice kod javnog bilježnika snosi Prodavač. 

Ako Prodavač u navedenom roku ne dostavi bjanko zadužnicu, smatra se da je odustao od 

izvršenja Ugovora, a Organizator ima pravo jednostrano raskinuti Ugovor bez otkaznog roka 

i, neovisno o tome, zadržati pravo na naknadu cjelokupne pretrpljene štete, uključujući i pravo 

na zamjensku nabavu sukladno stavku 5. ovoga članka. 

Organizator je ovlašten bjanko zadužnicu aktivirati i naplatiti u slučaju: 

– neplaćanja dospjelih ugovornih kazni iz članka 8. ovoga Ugovora u roku od 8 (osam) 

dana od pisanog poziva na plaćanje; 

– potpune neisporuke ili neisporuke više od 20% ugovorene minimalne količine Krigli do 

dana otvaranja Festivala; 

– isporuke Krigli koje ne udovoljavaju Tehničkoj specifikaciji iz Priloga 1. u mjeri koja ih 

čini neuporabljivima za prodaju na Festivalu; 

– neplaćanja naknade štete u roku od 15 (petnaest) dana od pisanog poziva na plaćanje. 

U slučaju potpune neisporuke, neisporuke više od 20% ugovorene količine ili isporuke Krigli 

neusklađenih s Tehničkom specifikacijom Priloga 1. u mjeri koja onemogućuje njihovu 

prodaju, Organizator ima pravo: 

– jednostrano raskinuti ovaj Ugovor bez otkaznog roka, pisanom obaviješću Prodavaču; 

– izvršiti zamjensku nabavu Krigli od drugog ponuditelja ili dobavljača, prema vlastitoj 

diskreciji, bez obveze provođenja novog postupka javnog poziva; 
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– cjelokupnu razliku u cijeni zamjenske nabave, kao i sve dodatne troškove (transport, 

žurna proizvodnja, dodatno osoblje i drugo) naplatiti od Prodavača, prvenstveno aktiva-

cijom bjanko zadužnice, a u dijelu koji prelazi iznos zadužnice – sudskim putem. 

Bjanko zadužnica vraća se Prodavaču u roku od 30 (trideset) dana od završetka Festivala, pod 

uvjetom da je Prodavač uredno ispunio sve obveze iz ovoga Ugovora i podmirio sve 

eventualne ugovorne kazne i naknade štete. U protivnom, Organizator zadržava zadužnicu do 

potpunog namirenja svih potraživanja. 

Članak 10. 

ODGOVORNOST ZA PROIZVOD I ZAŠTITA POTROŠAČA 

Za odnos s krajnjim kupcima u pogledu prodaje Krigli odgovara isključivo Prodavač, 

sukladno Zakonu o zaštiti potrošača i Zakonu o obveznim odnosima. 

Prodavač je dužan na vidljivom mjestu na pakiranju i na prodajnom mjestu jasno označiti da 

su Krigle dekorativni suvenir i da nisu namijenjene uporabi s hranom ili pićem. 

Organizator ne preuzima odgovornost za eventualne reklamacije krajnjih kupaca niti za štetu 

koja bi nastala neispravnom uporabom Krigli. 

Članak 11. 

TRAJANJE I RASKID UGOVORA 

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja obiju Ugovornih strana i sklapa se na 

određeno vrijeme, do 23. kolovoza 2026. godine, odnosno do dana ispunjenja svih obveza po 

završetku Festivala. 

Svaka Ugovorna strana može jednostrano raskinuti ovaj Ugovor pisanim putem, bez otkaznog 

roka, u sljedećim slučajevima: 

– teža povreda obveza iz ovoga Ugovora od strane druge Ugovorne strane; 

– ponovljeno nepoštivanje rokova ili pravila utvrđenih ovim Ugovorom unatoč pisanoj 

opomeni; 

– otvaranje stečajnog ili likvidacijskog postupka nad jednom od Ugovornih strana; 

– viša sila koja onemogućuje izvršenje obveza u trajanju duljem od trideset (30) dana. 

U slučaju raskida Ugovora Ugovorne strane će se međusobno obračunati za uredno izvršene 

obveze do dana raskida, a pravo na naknadu štete i ugovorne kazne ostaje neokrnjeno. 
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Članak 12. 

ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA 

Ugovorne strane obvezuju se osobne podatke razmijenjene u svrhu provedbe ovoga Ugovora 

obrađivati u skladu s Uredbom (EU) 2016/679 (GDPR) i Zakonom o provedbi Opće uredbe o 

zaštiti podataka (NN 42/18), isključivo u svrhe povezane s izvršenjem Ugovora i poštujući 

načela zakonitosti, transparentnosti i minimalizacije podataka. 

Detaljna obrada osobnih podataka uređena je Prilogom 4. uz Javni poziv (GDPR suglasnost), 

koji čini sastavni dio dokumentacije postupka. 

Članak 13. 

ZAVRŠNE ODREDBE 

Ugovorne strane suglasne su da će sve sporove i nesuglasice proizašle iz ovoga Ugovora 

rješavati prvenstveno sporazumno. Ako sporazumno rješenje nije moguće, ugovara se 

nadležnost stvarno nadležnog suda u Koprivnici. 

Sve izmjene i dopune ovoga Ugovora moguće su isključivo u pisanom obliku, putem aneksa 

potpisanih od strane obiju Ugovornih strana. 

Ovaj Ugovor sastavljen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od kojih svaka Ugovorna strana 

zadržava po 2 (dva). 

Sastavni dijelovi ovoga Ugovora su: 

– Prilog 1 – Tehnička specifikacija krigle; 

– Prilog 2 – Obrazac ponude odabranog Prodavača; 

– Prilog 3 – Odluka o odabiru Prodavača; 

– Prilog 4 – GDPR suglasnost. 

 
Za Organizatora:     Za Prodavača: 

 
_______________________________  _______________________________ 
Lana Miletić, mag. pol.    ________________________ 
direktorica      (ime, prezime, funkcija) 

M.P.        M.P. 
 


